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KOMIIPECIS B AYIOBI3YAJIBHIN JTOKAJII3AIIL: KOPITYCHE JOCJIIXKEHHS
YKPATHCBKHX TA ICIAHCBKUX CYBTUTPIB 1O CEPIAJIY BODKIN

Y emammi 0ocniooceno Qynryitino 3ymosieny komnpecito 8 adanmosanux 07 ICNAHCLKOL Ma YKpaincbKoi 1oKaetl
cyomumpax cepiany Bodkin. Akmyanoricmos 00CiOdiCcenHs 3yMOGIEHA 3DOCMAHHAM 00CSA2i6 CIMPUMIHE08020 KOHMEHNY
ma nompeboro 6 onepamueHii Oa2amomoshii adanmayii ayoiosizyaibHux npooyKmie 6 yMoeax MexHIUHUX 0OMeNCeHb
cyomumpyeanns. Memoro cmammi € @usigieHHs. MO0, AKI JeKCUYHI 00UHUYT 30epiealomvcsi, MpaHchopmyomsvcs abo
BUNYUAIOMBCS 8 YKPAITHCOKUX MA ICAAHCOKUX CYOMUMPAX 3a1eNHCHO 610 IXHbOI QYHKYIUHOL 6a2u 8 UXIOHOMY ay0iogi-
3yansHomy npooykmi. Mamepianom 0ocuiodcents ciyeysanu OpueiHanibHull aneioMosHull mpaunckpunm cepiany Bodkin
ma YKpaiHcwbKi i iCRancoKi cyomumpu 00 Hb020. Memooonoeis noeonye KopnycHuu, OucmpudymusHO-CmamucmuyHuil i
QYHKYTTIHO-CeManmMuyHUlL aHAi3 i3 GUKOpUCMAanHaM iHempymenmie Sketch Engine. Y cmammi 6uokpemieHo yHKyitiHo-
CeMaHmMuyHi nojist, penesanmui sk AHANI3y Cyomumposoi komnpecii, 30kpema “3nouunu ma poscuioysanus” ma “Emo-
yiuHo-npasmamuyri maprkepu mosienns”. Iloenubnenui ananiz nexcem kill, dead, body, crime ma ixuix 6i0nogioHUKi6
008618, W0 0OUHUYL, SIKI GUKOHYIOMb [0eayiiiny / penpe3eHmamueHy QyHKYilo ma niompumyroms po3eUumox 0emeKmuHol
CrOdICemHOI NIHIT, 0eMOHCMPYIOMb BUCOKUL CIMYNIHb KOMApeciuHol cmitikocmi. Boonouac 6ionosionuku 0ist elemenmie
3 NEPEBAIICHO MINCOCOOUCMICHOI abO MEKCMYalbHOW QYHKYIEo Hatyacmiuie siocymui. Y npoyeci nokanizayii Hacam-
nepeo 30epiearomvcsi 0OUHUYI, HeOOXIOHT Ot PO3YMIHHSL NOJILl, NEPCOHANCIE | NPUYUHHO-HACTIOKOBUX 36 513Ki6, MO0 5K
npazmamuyHo Opy2opsioni abo KOHMeEKCMYalbHO GIOHOGNIOBAHI elleMenmu wacmiuie pedykyiomscst. Omoice, QyHKYIUHO
3YMOBIIeHA KOMAPECIsl NOCMAE K cmpamezis 30epedicentsi HapamueHo2o s0pa ayodiogizyaibHo20 meopy 8 YMOBAX npo-
CMOPOBO-4ACOBUX 0OMedICEHb CYOMUMPYBAHHSL.

Knrwouosi cnosa: ayoiosizyanvia noxkanizayis, nepekiao, cyomumpysanis, KoMnpecis, napaiensruil kopnyc, Sketch
Engine, ¢pynxyitino-cemanmuune none
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COMPRESSION IN AUDIOVISUAL LOCALIZATION: A CORPUS-BASED STUDY
OF THE UKRAINIAN AND SPANISH SUBTITLES OF BODKIN

The article examines functionally conditioned compression in the subtitles of the series Bodkin adapted for the
Spanish and Ukrainian locales. The relevance of the study is determined by the growing volume of streaming content
and the need for rapid multilingual adaptation of audiovisual products under the technical constraints of subtitling.
The aim of the article is to identify which lexical units are preserved, transformed, or omitted in the Ukrainian and
Spanish subtitles depending on their functional weight in the source audiovisual product. The study is based on the
original English transcript of Bodkin and its Ukrainian and Spanish subtitles. The methodology combines corpus-based
and distributional-statistical analysis in Sketch Engine with functional-semantic interpretation of subtitle compression
patterns. The article identifies functional-semantic fields relevant to the analysis of subtitle compression, in particular
“Crime and Investigation” and “Emotional-Pragmatic Speech Markers”. An in-depth analysis of the lexemes kill, dead,
body, and crime and their equivalents shows that units performing an ideational/representational function and supporting
the development of the detective storyline demonstrate a high degree of resistance to compression. At the same time,
equivalents for elements with predominantly interpersonal or textual functions are most often absent. In the localization
process, priority is given to preserving units that are necessary for understanding events, characters, and cause-and-
effect relations, whereas pragmatically secondary or contextually recoverable elements are more frequently reduced.
Thus, functionally conditioned compression emerges as a strategy for preserving the narrative core of an audiovisual
work under the spatial and temporal constraints of subtitling.

Key words: audiovisual localization, translation, subtitling, compression, parallel corpus, Sketch Engine, functional-
semantic field.

IMocTanoBka npodaemu. CyyacHuil mo0anbHUN
MEIIarnpocTip PO3BUBAETHCA B yMOBaX CTPIMKOTO
3pOCTaHHSA OOCSATIB aymioBi3yaqhbHOTO KOHTEHTY Ta
PO3MIMPEHHS ayIUTOPii CTPUMIHTOBHX IUIAT(POPM.
Ha nouatok 2025 poKy KilbKiCTh MJIATHUX MiAMHACOK
Ha BiJIEOCTPUMIHTOBI cepBicu y cBiTi csarnyma 1,88
MJIpJ, 110 3aCBiJUy€ ICTOTHE 3POCTAHHS MOPIBHSIHO
3 2020 pokoMm i TIATBEPIXKY€E MacCIITAOHUI IMOMIHT
Ha JIOKAJTi3aIlifo ayJioBi3yalbHHUX MPOAYKTIB. YacTka
CTPUMIHTY B 3arajibHOMY Teserneperisai y 2025 pori
nocsira 47,3%, o nocuiroe notpedy B oNepaTuBHIH
OararomoBHil ananranii koHTeHTy (Lee, 2026). 3a
TAaKUX YMOB OCOOJHMBOTO 3HaueHHsS HaOyBa€ MOJEIb
OTHOYACHOTO TII00ATBHOTO Peizy, 3a SKoi ayaioBiy-
aNbHAW TIPOAYKT Mae OyTH aJanToBaHWH OararbMa
MOBaMH B MaKCHMaJIbHO CTHCHI TepMiHu. Lle icToTHO
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3MIHIOE€ BUMOTH JI0 POOOTH JITHTBICTA: JIe/Iall BaXKIIH-
BIIMMHU CTAlOTh YMiHHSI MPALIOBAaTH 3 TEXHIYHUMHU
OOMEXEHHSMU CYOTHTpPYBaHHS, 3/IHCHIOBATH TEK-
CTOBY KOMIIPECiIO Ta BOIHOUYAC 30epiraTé CIOKETHO
3HAYYILY 1HPOPMAIIIIO Y Ty’Ke KOPOTKi TEPMiHH.
AHagi3 aocaiTKeHb. 3acaHUYMMU I Teopil
CYOTHTpYBaHHS SIK OCOOJIMBOIO TUITY aJamTallii aysii-
OBI3yaJIbHUX TPOMYKTIB JJISl LITHOBUX JIOKAJCH €
mpari X. JImaca-Cunraca ta A. Pamaens, I. ['oTTni6a
ta iH. (Diaz-Cintas, Remael, 2001; Gottlieb, 2004).
[MuTanHs KoMIIpecii K CHCTEMHOI cTparerii ajar-
Tamii BUXIZHOTO TEKCTOBOIO Marepiany Iuis cyOoTu-
TpiB noknanHo posrsganocs I. Kosaumu (Kovacic,
1996). Y cBoiit Mmozeni JOCTiAHNALA PO3TIIAIa€ MOBHI
eIeMEHTH sK Hocii meBHHUX QyHKmH (imeariiHoi/
penpe3eHTaTUBHOI, MIXKOCOOUCTICHOT Ta TEKCTyallh-
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HOT). BusnauenHs (yHKIIH HaA3BUYAHO Ba)XJIMBE
Ui CyOTUTpYBaHHS, OCKUIBKH 4epe3 4acoBi ¥ mpo-
CTOpOBI OOMEXEHHSI JIIHTBICT 3MYIIEHHI BUPINIY-
BaTH, SIKi €JIEMEHTH MOXXHa CKOPOTUTH abo BHIIY-
quTH 6e3 BTpar i misgada. Ha mymky [. KoBawmd,
HallMEHIIIe CKOPOYYEThCS KUTBKICTh €JIEMEHTIB, SKi
MaloTh ifeaniiiny (yHKIiI0, OCKUIbKM BOHA IEpeiae
OCHOBHY iH(OpMaIifo Mpo ToAii, YYaCHUKIB 1 po3-
BUTOK CloKeTy. HaroMicTh eleMeHTH, 1110 BUKOpPHC-
TOBYIOTBCSI 'y MIDKOCOOHUCTICHIA (QYHKIII (BHTYKH,
TTOBTOPH, EMOITii{HI MapKepH, 3BEPTAHHS ), Ta YaCTHHA
TEKCTyaJbHUX 3ac00iB MOXYTh OyTH BHITy4YeHi, 00
iXHIO (YHKLII0 4acTKOBO KOMIIEHCYIOTh iHTOHALs,
MiMmiKka, Bi3yaJbHHH KOHTEKCT a0O cama JIoTiKa jia-
sory (Kovaci¢, 1996).

Oco01mBO1 Barv B TOCHIKEHHI OPUTIHAIBHAX Ta
a/IalITOBaHUX ayJliOBi3yaJbHUX NPOMYKTIB HalOyBae
koprnycHuid miaxin. Kopryc sk cucremarusoBane,
CTPYKTYpOBaHe, NpOrpamMHO o00poOieHe 3i0paHHsS
penpe3eHTaTHBHUX TEKCTIiB MPUPOAHOI MOBH PI3HHX
BapianTiB Ta Qopm Ti icHyBanHs ([lemchka, 2011)
3MCHIIIYE PiBEHB Cy0’ EKTUBI3MY 1 3a0e31euye cTaTuc-
TUYHY OOTPYHTOBaHIiCTh pesynbrariB (Baker, 2019).
Hnst anamizy cyOTHUTpyBaHHS OCOOJIMBO peEJICBaHT-
HUM € napayienbHuil kopnyc (parallel corpus) (Mar-
BeeBa, 2016), TOOTO eleKTpoHHE 3i0paHHs BUXIIHUX
(TpaHCKpHNTY) i CyOTUTPOBAHUX TEKCTIB, MIXK SIKHMHU
BCTAQHOBJIEHO CErMEHTHY BiJIOBIMHICTb. Y Takid
CTPYKTYpPi KJIFOYOBY pOJIb Bifirpace OMUHUIIS BHUPIiB-
HIOBaHHS, 110 CTAHOBUTH MiHIMAaJIbHUN CETMEHT TEK-
CTY, HaIPHKJIAJ pPerutika abo OKpeMuil CyOTUTp, SIKUH
31CTaBISETHCS 3 BIAMOBIAHUM CETMEHTOM OPHUTIHATY
(Onimyk, 2019). BupiBHIOBaHHS MOXKE CITHPATHCS
HE JIUIIIe Ha TEKCTOBY BiJIMOBiMHICTh, a ¥ HA TaiM-
KOZM, LI0 J]a€ 3MOTy TOYHIIIE IPOCTEXKHTH, SIKi came
CJIEMEHTH OpUTiHATY 30epiraroThcsi, CKOPOUYIOTHCS,
KOHJICHCYIOThCSl a00 BHJIy4arOThCSl B CyOTHTpax.
Bomnowac koprrycHuii anaini3 He MOSCHIOE TPHYNH
BUSIBJICHUX BiIIMIHHOCTEH OpHWTIHAJIHHOI Ta amamTo-
BaHOI BepCiid, TOMYy HaJaHi CTaTUCTHYHI Pe3yNbTaTh
JOLIBHO MOEAHYBATH 3 JTIHI'BICTUYHUAM aHAi30M.

Merta crarTi — HocnigKeHHsT QYHKIIIHO 3yMOB-
JIeHOT KOMITpecii B YKpalHCHKHUX Ta iCMaHChKUX CyO-
TUTpax cepiany Bodkin mMIsXoM KOPITyCHOTO 31CTaB-
JICHHS OPUTIHAJIBHOTO TPAHCKPUNTY 3 YKPaiHCBKOIO
Ta iCTIaHCHKOIO BepcCi€ro cyOTHTpiB. Marepian 1ocii-
JDKEHHS — TPAaHCKPUNT OPHIiHAIBLHOTO MOBIICHHS
Ta o(iliiiHi yKkpaiHCBKi Ta icmaHChKi CyOTHTpH 10
teneBizifiHoro cepiany Bodkin (1-7 cepii, 2024 pik).
3aranpHUNA OOCAT Marepianxy OXOIUTIOE TPAHCKPHUIIT
opuriHanbHOTO MOBJIeHHA (35 580 crmiB), yKkpaiHCBKi
cyorutpu (22 469 cniB), icnanceki cyotutpu (30 052
cioBa). s peasizanii mocTaBieHOT METH BUKOPHC-
TaHO JMCTPUOYTUBHO-CTATHCTUYHUN 1 KUIbKICHUN

aHali3 mnapajelbHOTO KOpITyCy i3 3acTOCYBaHHIM
nporpamu Sketch Engine, a Takox ¢pyHKIIiiTHO-ceMaH-
TUYHAW aHalli3 JuId IHTepIpeTanii JoKami3arifHmx
pillieHb 3aJI€KHO BiJl POJl OKPEMHX JICKCHYHUX OAHU-
HUIIb B ay/li0Bi3yalbHOMY MPOIYKTI.

Buxian ocHoBHOro MatepiaJy. [y BU3HaUeHHS
KJIFOUOBUX JIGKCUYHHMX OJMHHUIL ay/liOBI3yabHOTO
MIPOIYKTY OyJI0 BUKOPHUCTAHO IHCTPYMEHTH MPOTPaMHU
Sketch Engine Wordlist Ta Keywords. Mertonomnoris
nepeadavana rmoeTHaHHS aBTOMAaTH30BAHOTO OIPAII0-
BaHHsI aHIIIMCHKOI YaCTMHHU KOPITYCY 3 MOAAJbIINM
BIIOOPOM pelieBaHTHUX OMuHUIb. OCHOBHY yBary
OyI10 30CepeKEHO Ha HAY)KUBAHIIITNX JIEKCEMaXx, SKi
3 OISy HAa MOBHI, 4acOBi Ta TEXHIYHI OOMEKEHHS
CyOTHTpYBaHHS MOXYTh CTaHOBUTH TOTEHIIHHY
nepexyanamnbky npoonemy. BumoOyBaHHS JIeKCUKH
3IIACHIOBAJIOCS 32 JONOMOTror (GyHKuii Keywords y
pexumax Single words ta Multiword terms, a Takox
byuxuii Wordlist (puc. 1).

Sk 3acBiMUyIOTH pe3yAbTaTH aBTOMaTHYHOTO
BHUI00YBaHHS, cepeJl HaYacTOTHIIINX OJHOKOMIIO-
HEHTHHX €JIEMEHTIB KOPITYyCYy MEepPEeBaKAIOTh 3aiMCH-
HUKH (you, it, he), cy»k00Bi YaCTUHH MOBH Ta apTu-
Kii (the, and, of, in, but), 6a30Bi gieciosa (is, were,
do), a TakoX BIIacHI Ha3BH, 30KpeMa aHTPOIIOHIMHU
1 tomoHiMu. OCKIJIBKM Takl OQUHHUIII MAarOTb OOMe-
JKCHE CaMOCTIiHE CEMaHTUYHE HaBaHTaXKEHHS, IX
OyJI0 BWUIYYEHO 3 MOJANBIIOr0 po3risay. Bei rpama-
TH4Hi, Mopdosoriuni i opdorpadiuni Gopmu onHiel
JIEKCUYHOI OAWHMUIN PO3TISTAINCS SK BHUSIBU OIHIET
nexcemu. Takuit miaxia BiAmoBigae mpoueaypi iema-
Tu3anii B koprycHii minrBictumi (lemcbka, 2011).
Bin 3actocoByBaBcs 10 GOPM OJHUHHM ¥ MHOXHHH,
HANpUKIAA nun / nuns, story / stories; 10 4acOBHX 1
niecmiBHUX (popM, HaTIpUKIaL know / knows / knew; a
TakoX 10 opdorpadidyHux BapiaHTIB, 30KpeMa HallH-
CaHHJ 3 BEJIMKOi Ta Majoi Jitepu, Hanpuknag Oh / oh.
BuokpemiieHi Haily)XKMBaHIII OHOCIIBHI OJMHUIL
KOpIyCy, 3arajioM 62 jekceMu, Oyl10 CHCTEeMaTH30-
BaHO y QyHKIiHO-cemanTnyHi mons (OCII).

YV wmexax ®OCII “Tlogkactunr” BusBieHO 9,7%
Bij 3arajJibHOI KUIBKOCTI Kiro4oBHX ciaiB 1 10,4% Bix
KUTBKOCTI TXHIX yXuBaHb: journalist, podcaster, story,
podcast, mystery, idea. ®CII “3nounHu Ta po3cii-
nyBaHHs” oxortroe 30,6% Bij 3arajibHOi KiBKOCTI
KITFOYOBUX CITiB 1 17,6% Bim KITBKOCTI iXHIX y)KUBaHb:
sergeant, smuggler, suspect, body, crime, prison, blood,
gun, Interpol, kill, dead, missing, die, steal, truth, death.
Ho OCII “EmouiiiHo-niparMaTi4Hi MapKepHd MOB-
seHHs” BXomaTh 35,5% Bij 3arajabHOIl KIIBKOCTI KITIO-
yoBux ciiB 1 60,6% Bix ycix yxuBanb: uh, um, yeah,
oh, ah, hey, Jesus, hell, Christ, fuck, shit, cunt.

Sk 3a3Hauanocs BWILE, MUTAHHS KOMIpecii sK
CUCTEMHOI CTparerii ajmanTamii BUXiIIHOTO TEKCTO-
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Puc. 1 Bizyanizanis Bu100yBaHHs 0lHOKOMIIOHEHTHHX Haily:KUBaHIilIUX cJiB kopmycy cepiaiay Bodkin
y nporpami Sketch Engine

BOTO MaTepianly JIsg CyOTUTPIB MOKJIATHO PO3IIIsIa-
mocst 1. Kosaunu (Kovacic, 1996). ¥ Mexax mporo
IiTXOy MOBHI €IIEMEHTH PO3IVISAAIOThCS SIK HOCIT
NeBHUX (QYHKLIM igeaunidHOi / penpe3eHTaTUBHOI,
MDKOCOOMCTICHOI Ta TekcTyanbHOi. lle mae 3mory
IHTEpIpEeTyBaTH CKIAJHUKH (DYHKIIHHO-CEeMaHTHY-
HUX TomiB cepiany Bodkin sx omwHwUI, sIKi, BiATO-
BiHO /10 (YHKIIH, MalOTh Pi3HUH CTYIiHb KOMITpE-
CilfHOT Bpa3/IMBOCTI. 32 HAIIOO TiMOTE3010, ETIEMEHTH
OCII, mo BUKOHYIOTH iiealiifiHy (QyHKII0, MalOTh
OyTH NepeBakHO BIATBOPEHI B CyOTHTpax, a Ti, IO
BHKOHYIOTh MI>)KOCOOUCTICHY UM TEKCTYaIbHY — ITEpe-
BKHO HEHTPaTi3yIOThCsI a00 HE BiITBOPIOIOTHCS (HE
MAalOTh BIATIOBITHHUKIB) ¥ CyOTHTpAX.

Jis momaneiioro aHamizy (QyHKIIHHO 3yMOBIIe-
HOT KoMIIpecii Oyio 3A1iCHEHO MOITYK BiAMOBITHUKIB
nekceM, 1o BxousaTh 10 PCII “3nounnm Ta poscii-
NyBaHHS’, B aHIVIO-YKpaiHCHKOMY Ta aHIJIO-iCIIaH-
CPKOMY TapaJIeTbHUX Koprycax cepiary Bodkin,
CTBOpeHHX y mporpami Sketch Engine. Ilomyx Bin-
MOB1THUKIB MPOBOJUBCA 32 JOTIOMOIOIO IHCTPYMEHTY
Parallel Concordance y Sketch Engine. Koxna
aHIIiiicbKa JIeKceMa BBOJIMIIACS SIK OKPEMHUH MONIy-
KOBHM 3amUT y BUXIOHINH YacTWHI KOpITyCy, TMicCIs
4Oro mporpaMa BHMBOIWJIA MapajeibHl CErMEeHTH,
Jie aHMIiHChKui (pparMeHT OyB BUPIBHSHHIA 3 yKpa-
{HCBKMM a00 ICIIAaHCHKUM CYOTUTPOBUM BiAIOBiJ-
HuKoM. OIMHMIECIO aHaJi3y BUCTYNAaB BUPIBHSHUH
CyOTUTpPOBHI CEerMeHT, TOOTO mapa “OpUriHAIbLHUH
AHTIIIACPKUNA TPAHCKPUIIT — YKpaiHCBKUWA / icTaH-

CBKUH CyOTHTp”, TIOB’s3aHA CIIJIBHAM TalM-KOZAOM
abo moswuiiero B kopryci. Ha mepmomy erami ¢ik-
CYBAJIUCS BCI BUIIAQJAKH BKUBAHHS KOXKHOI JICKCEMH B
aHnmiiicbkux cyotutpax. Ha npyromy erari ams Kox-
HOTO BUTIAJIKy BPYYHY TIEpPEBIPSABCS YKpalHCHKUN Ta
ICTIAHCHKHH BiMTOBITHUK Y TapajeIbHOMY CETMEHTI.
Lle Oyno HEoOXiTHO, OCKLTBKYM aBTOMAaTHYHHUH MTOTIYK
HE 3aBXIU J1a€ 3MOTY OJHO3HAYHO BU3HAYUTH IEpe-
KJajabKe pilIeHHs: OAHA W Ta cama aHDIIHChKa
OZIMHUIISI MOIJIa TIEpEeKIafaTHCS TPSMUM JIEKCUYHUM
BIJIOBIJIHUKOM, KOHTCKCTYyaJIbHUM €KBIBaJCHTOM,
OTIFICOBOIO KOHCTPYKITI€I0, TPaMaTHIHO TpaHC(hHOpMO-
BaHOIO ()OPMOIO 200 HE MATH SBHOTO BiIIIOBITHUKA B
cyorutpi. Ha TpeTbomy erani Bei 3HaiineHi BinoBia-
HUKH KJIacu(ikyBaIucs 3a THIIOM peanizanii. OkpeMo
MO3HAYAINCSl BUMAJKU: TIOBHOTO 30€pe)eHHS JIeK-
ceMu dYepe3 TpsAMui abo OIM3BKHUI BiANOBIIHHUK,
HaNpHUKIag sergeant — cepoicanm; KOHTEKCTYalIbHOI
3aMiHHM, KOJIM 3HAUCHHS NepenaBajlocs 1HIIOK JIEK-
CHUYHOIO OJJMHUIICIO; BHJIYUCHHS, KOJM OIUHMLS HE
MaJjia BUPaKEHOTO BiIMOBIHUKA B YKpaiHChKOMY 200
icnancekomy cyotutTpi. OcobnuBy yBary Oyno Tpu-
TJICHO TOMY, M 30epiraloThCs ONWHUII, MO0 BUKO-
HYIOTh iealiifHy (YHKIII0O Ta € BaXIUBUMHU IS
PO3BUTKY NIETEKTHBHOI CHOXKETHOI JiHii. g 1boro
BIAMOBIAHUKN PO3IVISLIANKCS He Jniie (HopMaibHO,
a i 3 ypaxyBaHHSM iXHbOI pOJIi B KOHKPETHOMY €Ili-
3omi. Hampuknaa, onuHMIlI Ha MMO3HAYEHHS yYacHU-
KiB PO3CIIiIyBaHHs, 3]I0YHHY, CMEPTi, 3HUKHEHHS a00
JTOKa3iB aHAJI3yBaJNCs K MOTEHITIITHO CIO)KETHO 3HA-
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YyIli, TOMy iXHE BHJIy4eHHs a0 3HauHa HeHTpai-
3allisl B CyOTHTpax pO3MISAAIHCS SIK TepeKIIaJalbKe
pillleHHsT 3 MiJBUIICHUM PH3MKOM JJsl 30€peKeHHs
3micty. OTxe, mporeaypa MOUIyKy BiANOBIIHUKIB Y
Sketch Engine moenHyBana aBTOMAaTH30BaHE BHIO-
OyBaHHS TapajelbHUX KOHTEKCTIB i3 JIIHTBICTUYHOIO
iHTepriperamiero. Takuil maxia aB 3MOTY HE JIHIIE
MmipaxyBaTu YacTOTHICTh 30epekeHHs abo peayK-
uii omguuuie OCII “3mounHM Ta po3ciimgyBaHHS,
a ¥ yCTaHOBUTH DEKYPCHUBHICTh IEPEKIATAIBKIX
PpIIICHB.

Jnst mormubnenoro ananizy B Mmexax ®CII “3mo-
YMHU Ta po3ciigyBaHHs~ Oyno oOpaHO opuHHLI kil
dead, body Ta crime. Taxuii Bin0ip 3yMOBICHHHN KiJb-
KOMa MeTojIoNioriuHuMH  nipuduHamu. [lo-nepie,
BOHHM MAalOTh OCTaTHIO YacCTOTHICTH y Kopmyci i
MPE/ICTaBIIEH] B PI3HUX KOHTEKCTax, IIO Ja€ 3MOTY
MIPOCTEKUTH HE TTOOAMHOKI MepeKIafabKi pillieH s,
a MOBTOPIOBaHI MoJeNi 30epeKeHHsI, KOHTEKCTyallb-
Hoi 3aMiHM a0o BwiryueHHs. [lo-nmpyre, mi oguHUII
BUKOHYIOTh iJiealiiiHy / penpe3eHTaTuBHY (QYHK-
Iif0, OCKITBKHM TIepenaroTh (hakTHUHy iH(OopMario
PO TO/i1, YYACHHUKIB PO3CIiyBaHHS Ta MPUINHHO-
HaciKoB1 3B’s3ku. Came TOMy IXHS PeIyKiis a0o
BIJIYYEHHS MOXKe 0e3M0CepeIHbO BILTUBATH Ha PO3Y-
MIHHS CHOXKETY.

3a pe3ynbTaTaMu aHalli3y BXOIKEHB JIeKceMu kill
B aHIJIO-YKpAiHCHKOMY TapajieIbHOMY KOpIyci Oyiio
BCTaHOBJICHO, 10 Y 73,3% Bumnaakis B cyOTpax ¢ik-
CYETbCS TIpsIMUIA 200 ONM3BKUI BiAMIOBIIHUK BOumu /
youmu / éousamu / yousamu.

e B 13,3% Bumnakis, 3ah)iKCOBAaHO KOHTEKCTYaIbHY
3aMiHy: HanpuKian, kill the story — sam’smu my icmo-
pito, killed himself — naxnae na cede pyku. ¥ 13,3%, y
BUPIBHAHOMY YKPAiHCHKOMY CETMEHTI He OyJI0 BUSIBIICHO
BUPaKCHOTO BiJIMOBITHUKA JI0 JIeKCeMH Kill.

VY 53% BunankiB yiekcemi kill B icaHChKUX CyOTH-
Tpax BiQIOBiIAIOTH (POpMH JTiecTioBa matar ado suicidar,
SIKITO HZIETHhCS TIPO caMoryOcTBo (fo kill oneself).

o
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JlekceMy dead B aHIO-icliaHCHKOMY TIapalielib-
HOMY Koprryci y 47,8% BHUMaakiB BiATBOPEHO iCTaH-
CBKHM BIIITOBITHUKOM muerto / muerta / muertos abo
JECITIBHOIO KOHCTPYKIII€EIO Se ha muerto.

VY 13,0% Bumanxis, 3ahikcOBaHO KOHTEKCTYATbHY
3aMiHy, KOJW 3HAUYCHHS dead HE TiepefaHoO TPSIMUM
BiJIMOBITHUKOM, aJie 3MiCT 30epexeHo uepe3 imioma-
TUYHY a00 CHTYaTMBHO TPUPOAHY ICIIAHCHKY KOH-
cTpyKuito: leave ‘em for dead — los dejo pudrirse.
VY 39,1% BunajakiB BiAMOBITHUKIB 10 dead y Biamo-
BIIHUX iICTTAHCHKHUX CETMEHTAaX BHUSBIICHO HE OyII0.

Jlexcema dead B yxpaiHnchkux cyOTuTpax y 83,3%,
BiITBOpEHA YKPATHCHKUM BiJIITOBITHUKOM Mepmeul.

rr—

Y 44,8% Bumaskis, iekcema dead Oyna BinTBOpeHA
ICTIAaHCHKUMHY BiATIOBITHUKAMU cuerpo abo caddaver.

VY 3,4% BumnajkiB 3aikCOBaHO KOHTEKCTyallbHI
samian: | will work on a true crime podcast over
my dead body — No trabajaré en un podcast asi ni
muerta. Y 51,7% BunankiB y BHpIBHSHOMY icraH-
CHKOMY CETMEHTI HE BHUSBJICHO BHPaXEHOTO BifIO-
BisHUKa 0 body abo BiAMNOBiJHA YacCTHHA 3MICTY
CYTTEBO PEeIyKOBaHa.

Jlexcemy body B 76,9% Bumagkax B yKpaiHCHKHX
cyoTuTpax Oys0 BiATBOPEHO SIK Mijo.

VY 15,4% Bunankis 3a¢ikcoBaHO KOHTEKCTYaTbHY
3aminy. Lle mpukitaam, qe mpsmMoro BianoBigHuka body
HEMa€e, OJHAK 3MICT YaCTKOBO a0O TMOBHICTIO Tepe-
JIAaHO IHINOKW KOHCTPYKIi€w: And raise his body...
— [ 6ockpecumu. ..(3HaYCHHS Miia IMIUTILIATHO BXO-
TUTH 10 pemiriiHoi Gpopmynu Bockpecinus). Y 7,7%,
BHITAJKiB BignoBimHuk a0 body Bixcytniid: Two
bodies locked together for over 20 years in a bog —
Tloxoearni maemuuyi Hapewmi 0JHCUBAMy.
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Jlexcema crime y 64,3% BUTaAKIB BiATBOpEHA SIK
crimen.

T e e e
L e L]

2 e Ny
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VY 14,3% Bunanxis 3a¢ikcoBaHO KOHTEKCTYyalIbHY
3aMiHy, KOJIM 3HaYEHHSI crime nepeiaHo He MPIMUM, a
LIMPILUM Y{ BY>KYUM 32 3HAYECHHSIM BiATOBIIHUKOM:
Apart from all the crime, obviously — Quitando la
delincuencia, evidentemente. Y 21,4% BuUNaaxiB y
BHPIBHSHOMY ICIIAaHCHKOMY CETMEHTI HE€ BHSBIEHO
BHPa)KEHOTO BIAMOBITHHUKA 10 crime ad0 BIAIMOBiIHA
YacTHHA 3MicTy Oyna pemaykoBaHa. Y mapi [ will work
on a true crime podcast over my dead body — No
trabajaré en un podcast asi ni muerta iCIAHCHKUHN
CYOTHTp y3arajbHIOE 3MiCT 0€3 MPSAMOTO BiITBO-
PEHHS JIGKCEMH.

BinmoBigauKOoM a5ist crime B YKpaiHCBKUX CYOTH-
tpax y 100% BHUnazakis € 310uuH.

1 < sk e i ot be el rnb o © MR- AT BTGB Y, 45
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Pesynbrati anamizy BiaTBOpeHHsI JexceMm kill,
dead, body, crime 3acBiguyroth, mo omuHuI DOCII
“37104YMHU Ta PO3CIiAyBaHHS 3arajioM KOMITPECIiHO
CTilKi, OCKUIbKA BUKOHYIOTH IEPEBAKHO iealliitHy
(dyHKIiO ¥ mepenaroTh iHGOPMAIIiIO, BAKIHUBY IS
pO3TrOopTaHHs JETEKTHBHOI CIOKETHOI JIiHII cepiairy
Bodkin. HaiiBumuii piBeHb 30epeKeHHS MPOCTEKY-
€ThCS B YKPAaiHCHKHUX CYOTHTpax: crime 30epiraeThcs
y 100% Bumasxkis, dead —y 83,3%, body —y 76,9%, a
kill —y 73,3%. B icnancekux cy0TUTpax piBeHb Ipsi-
MOTO 200 ONMM3BKOTO 30epeKEeHHS € HUKIUM: TPsAMi
BIIMOBIIMHKH 10 crime QikcyroThes y 64,3% Bunaj-
kiB, dead — y 47,8%, body —y 44,8%, kill —y 53%.

Jus mornmmbnenoro anamizy B Mexax OCII “Emo-
HiIHHO-TIparMaTU4HI  MapKepu MOBJIEHHA  OyJo
o0paHo ofuMHUII — o/ Ta yeah, sIKi MarOTh HAWBUIILY
4acTOoTHICTh. O/ Ta yeah BUKOHYIOTH Pi3Hi, aJie THITOBI
s mporo OCII ¢ynkmii. Oh nepeBaxHO Tiepenae
EMOIIIHY PeaKIlifo, 3UBYBaHH:, 3MiHy TOHAIBHOCTI
abo0 TMOYaTOK PEIUTIKH, TOOTO Mae BHpa3Hy MiXKOCO-
OucTicHy 1 TeKCTyalbHy (pyHKII0. Yeah, cBOEO uep-
TOI0, YaCTO BUKOHYE (DYHKIIIFO TTiITBEPIKESHHS, 3TO/IH,
peaxiii Ha TMOTEpEeNHI0 PeIuTiKy a0o MiATPUMAaHHS
nianory. Tomy 3icTaBlIeHHSI caMe LUX JIBOX OAMHUIIb
JI03BOJISIE TTOKA3aTH Pi3HI TUIHM MParMaTUYHOT KOMII-
pecii: BUIIy4eHHSI eMOLIMHOro Mapkepa Ta 4acTKOBE
30epeKeHHsI /TIaJIOTIYHOTO / PEeaKTHBHOTO MapKepa.
IHm omuHUIN 1HOTO TOMS MOTPEOYIOTH OKPEMOTO
anamizy: Hampukiajn, god, Jesus, hell, Christ, lord
MOXYTh (PYHKI[IOHYBaTH Y pEIirifHOMY KOHTEKCTI
abo B pouti BUTYKIB, a oOcenHi3mu fuck, shit Ta iHmi
noTpeOyIoTh ypaxyBaHHS HAaCTaHOB Uil CyOTHTpY-

BaJIbHUKIB, Y SIKHX MOXKYTb MICTHTHUCS 3aCTEPEKECHHS
BiJHOCHO BiITBOPEHHS B CyOTUTpaX. AHaIIi3 00paHuX
OZIMHUIb 1€ 3MOTY MEPEBIPUTH, HACKIJIBKY €JIEMEHTH
3 TIEPEBAKHO MIKOCOOMCTICHOIO 200 TEKCTYalbHOIO
(GyHKIIEI0 MUIAraroTh peaykKuii B yKpalHCBKUX Ta
ICIIaHCBKUX CYOTHTpax, 1 31CTaBUTH IXHIO KOMIIpe-
CiliHy CTIMKICTb 13 CEO’KETHO 3HAUYIIUMU OJUHUIIMHU
OCII “310unHH Ta pO3CTiLyBaHHS .

Y 100% BunajakiB npsMuil BIAMOBIAHUK IS 0h
B YKpaiHCBKUX cyOTHTpax BiacyTHiit: Oh my God —
boowce miti, Oh jeez — Booice, Oh Christ — [ocnoou,
Oh, wow — Hiuoeo cobi, Oh yeah? — Ta eu wo?,
Oh yeah — Tax, Oh yeah — Asoiceoc. Y 72% Buna-
KiB BiJIMOBIIHUKA JUIsl oh HeMae i B iCIAHCHKUX CYO-
tutpax: Oh, people love true crime — Los crimenes
reales gustan mucho, ane ¢ 27,5% BUMAJIKIB B iCIaH-
CBKUX cyOTHTpax oh BIITBOPEHO BiAMOBIIHUKAMHU:
Oh — Ah, Oh, but it’s so fascinating — Oh, pero es
que nos fascina, Oh, Chicago — jAh, Chicago!.

VY 42,5% Bunaaxis yeah BiATBOPEHO iCIaHCHKUMHU
BIJIMIOBIIHUKAMU SI, ya, bueno, eso: Yeah — Eso,
Yeah, good idea, Dove — Bien, buena idea, Dove,
Yeah, good stuff — Todo bueno, Right, yeah — Si,
yva, Yeah, maybe — Pues a lo mejor, Yeah, we’re
making a podcast... — Si, hacemos un podcast...
VY 57,5% BumaakiB BiAMOBIAHKK jist yeah BiACYTHIMH.
VY 74,5% BunazakiB yeah BiIBTOPEHO YKpaiHCBKUMH
BIJIMOBITHUKAMU THUILY MAK, 36ICHO, ABICEMNC, SCHO,
0dobpe: Yeah, of course — Tax, 36uuatino, Yeah, I had
business — Tax, s Ha pobomi, Yeah, the guy who hung
himself... — Tax, axuit nosicuecsa. Y 25% Bumnaakis
BinmoBimHUK ais yeah BincytHiii: Let me know if you
need anything, yeah? — /laiime 3namu, sxuo wocs
3Haoobumscs..., Let’s just stick to the work, yeah?
— Jlasail npocmo npayiosamu. Y HU3LI BUNAJKIB
yeah IpocTo He Mae OKPEMOTO0 BiOBiAHUKA, 00 HOro
¢$yHKLIS € paTHaHOI0 a00 PUTMIYHOIO.

BucnoBku. [IpoBenene nociiHKeHHS 3aCB1TUHIIO,
10 KoMIpecist B cyoTtuTpyBaHHi cepiany Bodkin mae
HE JMLIC TEXHIYHMH, a W CIOKETHO-QyHKUIHHUHA
xapakrep. IlpocropoBo-yacoBi oOMexeHHsI CyOTu-
TPYBaHHSI 3yMOBIIOIOTH HEOOXIAHICTH CKOPOYEHHS
TEKCTY, OJHAK PEOyKLis HE € BHUIIaJKOBOIO: HacaM-
riepes; 30epiraroThCsl Ti JISKCUYHI OJIMHUIL, SIKI BUKO-
HYIOTh 1JealiiiHy / pemnpe3eHTaTHBHY (yHKLiIO Ta
3a0e3MeUyIOTh PO3yMiHHsI MOAIH, MEPCOHAXIB, MpPU-
YUHHO-HACIIIKOBUX 3B’SI3KIB 1 JICTEKTUBHOI IHTPUTH.
Kopnycuuit anani3 naB 3MOry BUOKPEMHUTH KITIOUOBI
CIJIOBa, sKi Oyi10 00€qHaHO B (DYyHKLIHHO-CEMaHTHYHI
nonist  cepiany: “CoyianvHo-idenmuixayitina ma
pecionanvHo-maproeana nekcuka”, “llookacmune”,
“Bnouunu ma poszcnioyeanus” Ta “Emoyiuno-npae-
Mamuyni mapkepu mosienHs” . Haii01ibIll MoKa30BUM
JUIsl aHaji3y (QYHKLIMHO 3yMOBIIEHOI KOMIpecii BUs-
Bunocst OCII “3rnouunu ma poszcrioyeanns”, OCKITbKA
Horo oxuHMLI 6e3MmocepeIHbO OB SI3aHi 3 LEHTpallb-
HOIO CIOKETHOIO JiHi€to cepiany. [lornmuOnenuii ana-
i3 nexceM kill, dead, body / bodies i crime nokasas,
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IO Li OMUHMLI MAIOTh BUCOKUI CTYIiHb KOMITpECili-
HOI CTIMKOCTI, OCKIIBKM ITO3HAYAIOTh KJIIOYOBI Aii,
CTaHU, 00 €KTH W MOHATTS IETEKTUBHOTO JUCKYPCY.
[opiBHSIHHS YKpaiHCBKHX Ta ICIIAHCBKUX CYOTHTpIB
BHSIBUJIO MTOMITHI BIIMIHHOCTI Y CTyTIeH1 30epeKeHHS
CIO’KETHO 3HavyIoi JIEKCUKH. B yKkpaiHChKiil Tokaiti-
3auii piBeHb NPAMOro abo OIM3BKOTO BIATBOPEHHS €
BUIIMM: crime 30epiraerbes y 100% Bumnaakis, dead —
y 83,3%, body / bodies — y 76,9%, kill —y 73,3%.
B icmaHchbkiit nokamizanii piBeHb 30€peKCHHST HUX-
yuii: crime 30epiraetecst y 64,3% Bumazxis, kill —y
53%, dead —y 47,8%, body / bodies — y 44,8%.
AmHaniz ofMHUI oh Ta yeah MiATBEPIKYE, 10 €MO-
LiHO-TIparMaTuyHi MapKkepy MOBJICHHS MalOTh Pi3HYy
KOMITpECiiiHy CTIHKICTb 3aJIeXHO BiX TXHBOI (yHKIIT B
Jiano3i Ta BiI CyOTHTpPYBaJbHHMX CTparerid LiboBOI
MOBH. Oh BUSIBISIETHCS 3HAYHO MEHII CTIHKHUM /10 KOMII-
pecii, 0coONMMBO B YKPAiHCBKHUX CyOTHTpaxX, JIe MPSIMHI
BIATIOBITHUK (akTHYHO He 30epiraerses. Lle cBigunthb
PO Te, 1110 MapKepU eMOLIHHOT peaKilii, 3MiH! TOHAJIb-
HOCTI 200 MOYaTKy PEIUTiKM 4acTO CHPHHUMAIOTHCS SIK
MparMaTuyHo ApyropsiaHi. B icmancekux cyOTuTpax oh
JEMOHCTPYE ACIIO BHUIY CTIHKICTh, OHAK y OLIBIIOCTI
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BUIIAJIKIB TAKOX BUIIy4Ya€ThCs a00 TPAHCPOPMYETHCS,
IO MiATBEPKYE 3arajibHy TEHACHIIIO JI0 peAyKIlii eMo-
LiHUX BUTYKIB y cyOTUTpyBaHHi. Hatomicth yeah 30e-
piraeTbcs MOMITHO YacTillle, OCOONMBO B YKPaiHCHKUX
cyOTHTpax, Jie WOro BiJIIOBIIHMKUA THITYy TaK, 3BICHO,
aBXKeX, SICHO, I00pe BUKOHYIOTh HE JIMILE PEaKTUBHY, a
i cTpykTypHY (yHKLit0 B Aianosi. Lle o3navae, mo map-
KEpH 3TOIH, MATBEPLKEHHS 200 MiATPUMAHHS PO3MOBH
MatoTh BUILYY (DYHKLIMHY Bary, OCKiIbKH JIONOMaratoTh
30epertTH JIOTiKy B3a€MOIiT MidK TIEPCOHAKAMU.

OTxe, pe3ynbTaTH JOCHIKEHHS MiATBEPIKYIOTh
BUXIJIHY TiMOTe3y: y Ipoleci CyOTUTPOBOT KoMmpecii
HaNCTIMKIIMMU JI0 PENyKIil € OAMHHUII, IO BUKO-
HYIOTh 17ealiiiny (yHKLiI0 Ta 0e3mocepenHbo Mil-
TPUMYIOTH PO3BHUTOK ClokeTy. HaroMmicTh enemeHTH
3 HIKYUM iHQOpMAIiifHUM HaBaHTaKEHHSM, 3MIiCT
SKHX MOKe OyTH BiTHOBJIEHHH i3 Bi3yaJIbHOTO YU
CUTYaTHMBHOTO KOHTEKCTY, YacTillle 3a3HaIOTh KOH-
JeHcalil, KOHTeKCTyanbHOi 3aMiHM 200 BHIIYYCHHSI.
TakuM YMHOM, (QYHKIIHHO 3yMOBJIEHA KOMIIPECIs
MOCTa€ AK CTpaTeris, cIpsMOBaHa Ha 30epeKeHHS
HapaTHBHOTO sIJIpa ayAioBi3yalbHOTO TBOPY B YMOBax
TEXHIYHUX 00OMEKEHb CyOTUTPYBaHHSL.
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